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Hirdetőéi dij :

Négy hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alko 
szerint jutányos áron vétetnek fel Belyeg 

dij minden külön beiktatásért 30 kr.

Hirdetést vagy rocláraot magában foglalö 
újdonság sora .'»0 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sort 
50 krajczár.

Hirdetések fölvétetnek a FzerkesitSség- 
ben és kiadóhivatalban. Főtér 1828. es 

Blatt.)

Kéziratok nem adatnak vissza.

A megdicsőült Kossuth családja a kö­
vetkező gyászjelentést adta ki : J

Fájdalommal jelentjük, hogy atyánk 
Kossuth Lajos, 1894. évi márczius 20-án este 
10 óra 68 pereikor elhunyt

Kossuth Ferencz.
Kossuth Lajos Tivadar.

Kossuíh halálakor.
Debrecen, márcz 24.

(Sz. L.) Letűnt fénylő napunk, mély 
gyä3z borult reánk s gyászunknál csak 
bánatunk nagyobb.
f. Tépjétek le csak az égboltjáról a 
fénylő napot, meglátjátok, mily végtelen 
ur támad ott, egy háborgó világrend 
lenne az, hol elhagyná minden helyét, 
szétszaggatva önmagát, várná újra Istenét.

Fénylő nap volt ő hazánk egén s 
ietiiBvén napunk, azért oly megmérhe­
tetlen bánatunk.

De legyünk csendesen, ne zavarjuk 
nagy halottunk végső álmát, hogy alud­
jék csendesen. Viseljük békével nagy 
veszteségünket; az Ur akarta így 
imádkozzunk!

Ne kutassuk a mindenség kitalál- 
hatlan titkát e nagy pillanat alatt, mely 
úgyis kitalálhatlan marad, hajoljunk meg 
inkább szent akarata előtt s hirdessük 
dicsőségét.

Nincs oly lángelme, mely bebirna 
tekinteni az örök bölcsesség rendjébe s 
felismerné ott a valót. Hiába száll fel a 
magasba, mindörökre ismeretlen marad 
az s a ki legmerészebb is, szárnyát 
vesztve, összetépve hull alá.

Hordozzuk tehát mi is megadással 
fájó végzetünket, miként az Istenember 
hordozá a keresztet

Lelkünk mély gyászát bánatunk ta- 
karja be, hogy ne lássa senki a könnyek 
árját, melyet hullatunk. Rejtsük keb­
lünkbe nagy és szent fájdalmunkat, hogy 
fájdalmunk annál nagyobb legyen.

Mily megmérhetetlen veszteség a 
miénk, midőn elvesztettük a legdrágáb­
bat, ki mindenünk volt nekünk. Ily nagy 
veszteség fájó súlyát hordozva, vigaszta­
lást hol találhatunk?

Nálad örök isten, ki bánatunknak 
is kutforrássa vagy. Te fogsz bennün­
ket megvigasztalni s a nagy szellem, 
mely örök utjának kimért pályáját kö­
veti, visszatérve, hazánk egén fog újra 
fényleni.

Nehéz napok ezek, távol idegenben 
fekszik nagy halottunk, ravatalánál nem 
viraszthat nemzetünk. A sors kegyetlen-é, 
vagy nemzetünk sorsa az, hogy ne lát­
hassa, ne bírhassa azokat, kiket legjob- 

I ban szeret.
Szegény nemzet, a legnagyobb gyász 

a tied! Elitélni nem, csak szánni lehet 
tégedet, bár nagy és nemes szivedbe egy 
világ férne meg. Óh! csak szánni lehet 
tégedet.

Légy már egyszer s újra fergeteg s 
seperd el a szolgák seregét, kik békó- 
ban tartják kezedet. Tépd szét a lánczo- 
kat s vedd vissza hatalmadat, Látod, 
mily rutul visszaélnek jóságoddal, midőn 
szivednek még szeretni sem szabad. Ha- 
talmadat kiadtad kezedből, hogy néped 
javára használják fel azt, de im a gyáva 
és vakmerő sereg ellened fordilja azt s ■ 
újra elrabolta attól a szent hazát, kit ' 
te mindenekfelett szeretsz.

De legyünk csendesen, fojtsuk el \ 
égő szivünk fájó szózatát, ne zavarjuk a j 
nagy halottnak álmát, hagy aludjék csen­

desen. Imádkozzunk, hogy aludjék csen­
desen, hogy álma a legszebb legyen. 
Nemzetének fényét lássa idelent, felvi­
rulva és boldognak a szép hazát, a me­
lyért élt és szenvedett nehéz halált.

Kossuth és a képviselőház.
— A képviselőház ülése márcz. 23-án.

Kossuth meghalt ! szólott az eloök, meg­
nyitotta az ülést — és felállottak a magyar 
nemzet képviselői.

Állva hallgatták végig az elnök meleg­
hangú megemlékezését. Déli tizenkét óra volt! 
Nem szóltak odakünn a harangok, csöndes 
volt minden !

Nagypéntek van.
A néphit azt tartja, hogy a templomok 

harangja! ezen a nagy napon elmennek Ró­
mába —• elvándorolnak a szép Olaszországba, 
lurinon mennek az idén keresztül, hogy 
e zengjék ott annak a jó magyar népnek
ía-j 1 f tet^en buját, kimondhatatlan 
tájdalmat és a feltámadás napján, mikor 

megszólalnak, regélni fognak az 
Alföldnek, a Kárpátoknak és az egész magyar 
hazának arról a mérhetlen gyászról, mely 
a tűnni házra tavaszi ébredéskor rá­
borul. —

Megszólalnak és Kossuth Lajos népe tudni 
fogja, hogy mennyire gyászol Európa és az 
egész világ !

B á n f f y Dezső báró elnök beterjesz­
tette a kormány javaslatát ! Jegyzőkönyvi 
részvét, küldöttség Turinba, koszorú a rava­
talra többet nem adhat a magyar kormány 
Kossuth Lajosnak.

Néma hallgatással fogadta a baloldal az 
elnök kijelentéseit.

Justh Gyula, a függetlenségi és 48-as 
párt elnöke, mélyen megilletődve, az igazi 
fájdalom hangján fejezi ki a magyar nemzet 
igaz óhajait. Mi érezzük első sorban a gyászt, 
de osztozik abban az egész világ, mert Kos­
suth Lajos érdemei nagyok és halhatatlanok ! 
Többet lett ő egymaga, mint egy egész nem­
zedék I A legszentebb kegyelet és az örök 
hála kiolthatlan érzete követeli, hogy a ma­
gyar képviselőház a függetlenségi és 48-as 
párt javaslatát fogadja el.

Mondja ki a képviselőház, hogy Kossuth 
Lajos a nemzet halottja I A kormány nem 
mondta ki

Küldjön a képviselőház köszönő le­
veleket Turin városához és az olasz kor­
mányhoz !

A kormány nem akart küldeni.
Országos költségen (emeltessék el Kossuth 

Lajos ! Az ország állítson szobrot a haza leg­
nagyobb fiának !

A kormány nem akarta.
Igtassak törvénybe a nagy halott 

érdemeit !
A kormány nem iktatja törvénybe.
A határozati javaslatot alá irta az egész 

függetlenségi és 48 as párt.
Herman Ottó volt a következő szó­

nok. Nagy hatással beszélt és érzéssel, miként 
ö már szokott.

Határozati javaslatod nyújtott be, mely 
csak egy pontban különbözött a függetlenségi 
és 48-as párt javaslatától.

Az első pontja ugyanis azt czélozza, 
hogy mondja ki a képviselőház, miszerint 
Kossuth Lajost a haza örök dicsőségű polgá­
rának tekinti.

Természetesen a kormánynak ez sem 
kellett.

Egy gyászoló nemzet nevében beszélek ! 
Ezekkel a szókkal vezette be beszédét A p- 
ponyi Albert gróf, a nemzeti párt 
vezére es elmondotta egyikét szónoki reme­
keinek. Költői szavakkal ecsetelte Kossuth 
Lajos érdemeit, felsorolta azokat a magasztos 
tényeket, melyeket Kossuth alkotod és a 
melyek előtt meghajollak úgy barátai, mint 
ellenségei.

Kevésnek tartja az elnök által propo­
nált gyászt s ép ezért a maga és elvbarátai 
nevében határozati javaslatot nyújt be, mely 
csak a törvénybeigtatás kérdését ejti el. 
egyébként csatlakozik a Justh Gyula határozati 
javaslatához.

A kormánynak ez sem kellett.
Wekerle miniszterelnök egy tagadhatlauul 

szép beszédben oda nyilatkozód, hogy a nagy 
halott iránti tisztelet érzülete közös és általá­
nos és mindenki meghajol maradandó érdemei 
előd. Adjuk át hát érdemeit a történelemnek 
— hozzájárul az elnök hat. javaslatához.

A tárgyalás mindeddig nyugodt és méltó­
ig08 — ep ilyen maradt a szavazás alatt is.

A szenvedélyek respektálták az ország 
gyászát — és csak itt-ott törtek ki erősebben.

A Justh Gyula és az Apponyi határozati 
javaslatára névszerinti szavazást kért 20—20 
képviselő.

Az elnök tehát elrendelte a névszerinti 
szavazást.

Az M. betűnél kezdettek szavazni.
Mikszá'h Kálmán nemje kínos feltüné ‘ 

kelted, Nagy István igen szavazatát pedig za­
josan megéljenezte a függ. és 48-as párt, Re­
mete Géza nem restell nemmel szavazni, míg 
Bernáth Béla, Guiltier Gyula és H >ck János 
támogatták a függ. és 48-as pártot. Serbán 
Miklós harsány igennel felelt a jegyző fel­
hívására. H kormánypártban nem akadt ember, 
a ki állást foglalt volna Kossuth Lajos mellett.

A szavazás eredménye az lett, hogy 229 
szavazattal 93 ellenében, vagyis 123 szótöbb­
séggel elvetették Justh Gyula javaslatát.

Szótlanul, minden megjegyzés nélkül vette 
tudomásul Kossuth Lajos pártja az eredményt.

Herman Uttó javaslatát már csak felál­
lással szavazták le.

Apponyi hal. javaslatára a T. betűnél 
kezdték a szavazást!

Turini temetés ! sóhajtották balról a gyá­
szoló honatyák.

A mint előre látható volt, Apponyi ja­
vaslatát is leszavazták, de általános meglepő 
volt az az 57 szótöbbség, a mivel a kormány 
győzött. Még a legoptimistábbak sem számítot­
tak ily mozgósításra. Teleky Samu gróf, Ká­
rolyi István gr. az ellenzékkel szavazlak, a 
puroszok közül szintén számosán támogatták 
Apponyit — de hát erőszak ellen hiába küz­
deni.

A mozgósított horvátok és a feltelegrafált 
mezei hadak ma is kitettek magukért.

Reggel feijöttek szavazni — este utaznak 
vissza.

A mór megtette kötelességét — a mór 
mehet !

küzdelmét, az Ö hűségét, és az Ö szen­
vedését. Egy korszak vala Ő, mely nem 
fér el a gyászos pillanatnak sírjában. Az 
ébredésnek, a harcznak, a dicsőségnek 
és szenvedésnek korszaka vala Ö, a 

( mehrre, épen az Ő nagy tanúsága által, 
! fxővetkezni fog a diadalnak százada, hogy 
ki a Kosssuth Lajos sírja fölött Ma- 
gyaiország függetlensége legyen az einem 
porladó monumentum.

Ti milliói a népnek, kiket átölelve 
tartott forró keblén, örökre megemlékez­
zetek Kossuth Lajosról, mert Ő ró­
latok soha sem feledkezett meg.

És ti valamennyien, kik ragaszkodtok 
a szabadsághoz és azt élvezitek, ti is 
megemlékezzetek Kossuth Lajosról, 
mert Ő az emberiség megváltásának 
zászlótartója volt.

Élete átlépett a múlandóságba ; ha­
lálával belépett az örökkévalóságba.

Árvaságra jutott magyar nép ! Hul­
lass velünk virágot a férfin nagyságára ; 
könvnyeid peregjenek koporsójára és ve­
lünk leborulva zokogj hálát Istenednek, 
hogy adott nekünk egy Kossuth La­
jost. Nem volt ekkora halottja a magyar 
népnek soha !

Budapest, 1894. márczius 21.
Az országgyülésileg egybegvült

függetlenségi és 48-as párt

A függetlenségi párt gyásza.
Az orsz. függ. és 48-as párt a kö­

vetkező gyászjelentést adta ki :
A nemzethez!

Boruljon gyászba Magyarországnak 
minden jó polgára ! Várunknak legerősebb 
oszlopa dőlt ki ; szabadságunknak fénye 
tört meg; a nemzet nagy századának 
fáklyavilága aludt ki.

Kossuth Lajos halt meg.
Ö, ki nagyságával, lényeivel, szen­

vedéseivel egymaga volt az egész nem­
zet : nem élő ember többé, hogy csele­
kedjék, hanem élő emlékezet, hogy tanú­
ságot tegyen.

Nem fia volt Ö a magyar nemzet­
nek, hanem akarata.

Ö általa és Ő benne szólalt meg e 
század : hogy az alkotmánynak, a sza­
badságnak, az egyenlőségnek erejével le­
gyen a szolgából ember és az emberből 
polgár.

ö általa és Ö benne szólalt meg a 
magyar nemzet, midőn varázsszavára 
százezrek keltek a honnak védelmére, 
hogy a hétoldalról támadt ármányt és 
árulást győzedelmi kirohanásukban el­
tiporják.

Ö egymaga volt az egész nemzet, 
mikor a császárok irtózatos légiói vérbe 
fulasztották jogainkat s bakókézre adták 
legjobbjainkat; mert az Ö fájdalmának 
hangos jajgatása töltötte be az emberi­
ség szivét, hogy részvét és szeretet éb­
redjen szétmarczangolt nemzetünk iránt

A czivilizált világnak Ö magyarázta 
meg, hogy a romokkal fedett magyar 
nemzet ügye a népszabadságnak kér­
dése. Lángszavával fölkeltette a világ cso­
dálatát, s nemzetében reményt és önbi­
zalmat ébresztett.

Hosszú életében soha, egy pillanatra 
sem hagyta el a magyar szabadság őr­
állomását.

Most már elpihent, hogy nyugodjék.
De ha Ő nem élhetett örökké : ál­

tala él a magyar nemzet örökké, hogy 
mindörökké áldhassa az Ö nevét, az Ő

Az ügyvédi kamara gyásza.
Dr. Nagy Lajos ügyvéd, a debreczeni 

ügyvédi kamara egyik kiváló tagja, a követ­
kező indítványt terjesztette az ügyvédi kamara 
választmánya elé:

Tekintetes kamarai választmány !
Magyarország uj életre keltője, Kossuth 

Lajos halt meg.
A szabadság, a jog-egyenlőség magas 

eszméinek egyik éltető melege hült ki.
Az ő eszméi villanyozlák fel s tették 

egészségessé a nemzet legvégső ereit is.
Az ő lánglelaének tüzél éreztük évtize­

deken keresztül s érezni fogjuk még száza­
dokon át.

Az emberiséget nem a tömeg, hanem egye­
sek viszik előbb a fejlődésben.

Ilyen egyeseket csak több századok szül­
nek egyszer.

Ezeket meg becsülni kell életükben, meg 
becsülni kell halálukban.

Ilyen nagy Egy volt ő nekünk ! Magyar- 
ország társadalmának minden retege megérezte 
az ö működésének áldását.

Kell tehát, hogy minden társadalmi osz­
tály sajogjon a fájdalomban, kell, hogy e fáj­
dalmat minden társadalmi osztály, minden ha­
tóság, minden testület szokásos módon kife­
jezze.

Hiszen gyászba borult az ő halálával 
Magyarország a Kárpátoktól Adriáig !

Az ország fájdalmát hadd bámulja meg a
világ.

Hadd lássa, hogy a magyar érdemes az ő 
nagyjaira.

Az emberi jogok leghatalmasabb védője 
volt ö.

A mi karunkból nőtt ő ki oly hatal­
massá.

Mi is az emberi jogoknak vagyunk ő 
hozzá képest szerény védelmezői.

Ha üdvözöltük azon nagyjainkat, kik leg­
utóbb a jog-egyenlőség utolsó korlátainak le­
döntésere vállalkoztak, meg kell siratnunk 
leszálltában azon fénylő napot, ki csaknem fél­
századdal ezelőtt világította meg az elméket 
a jog egyenlőség eszméjének megtestesítése 
végett.

Indítványozom, hogy a debreczeni ügy­
védi kamara a nemzet nagy halottjának, Kos­
suth Lajosnak koporsójára koszorút küldjön, 
s csaladja előtt a fájdalomban! osztozást Írásban 
fejezze ki.

Még nem késő!
Tisztelettel maradtam

Dr. Nagy Lajos,
’* ügyved.

Megemlítjük, hogy Dr. Kardos Samu és 
társai hason szellemű indítványt terjesztet­
tek be.

*

Az ügyvédi kamara — mint értesülünk 
már is intézkedett és pedig úgy, hogy leg-

/
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1894. márczius 24. 1894. mi

nap es'e tartott választmányt ülésében elha­
tározta, hogy a nemzeti gyászra való tekintet­
te! e hó 31-éré kitűzött rendes évi közgyűlé­
sét elnapo'ja, Kossuth emlékét jegyzőkönyvé­
ben hozzá méltölag megörökíti, a gyászoló 
családhoz részvét-iratot intéz, a ravatalra ko­
szorút küld s a turini gyászszertartáson le­
endő képviseletére Mark Endre, Marton Imre, 
Ábrahá-n László és Dr Bakonyi Sarun kamarai 
tagokat kéri fel a budapesti temetésre pedig 
ezeken kivüí Dr. Kola János kamarai elnök, 
kir. tanácsos es Kom'óssy Arthur helyettes el­
nök is e'ulaznak.

A tavasz, a tavasz!
A tavasz, a tavasz ! Fénynvé válik a köd, 
Izzásba jön a föld, átmeíegszik a rög.

Egy mindenható hang suhog át a légen . 
Akarom, hogy minden, föltámadjon éljen 1

Szunnyadó erőid, szendergő világom, 
Ébredjenek immár, elég volt az álom !

S a rap a nyílt bo'ton mosolyogva lángol,
Lel tinik a burok, bérczről és lapályról ;

Fagyos béklyó tágul, jeges bilincs szakad, 
Csörömpölve fut a megszabadult patak ;

Kibomlik a tar ág, rügyek szöknek rajta, 
Boldog, édes szellő dagadásba hajtja.

Ittasait pacsirták hasgatják a léget,
Csattogva köszöntik a kiderült eget.

Villamos áram'at üdvözítő láza,
A zsibbadt tagokat buzogásba rázza ;

S>k ezer kar mozdul : friss barázdák, uj mag! | 
Zörgő avarokból, üde sarjak bújnak.

i
Langyos permetegben hull alá az áldás, 
Szivárvány színekben biztató kilátás.

Mily remények, álmok, mámor agyban, szívben : 
Mégis szép az élet, mégis jő ez Isten !

Kiálltuk a telet. Itt jövendőnk képe,
Eleven mennyország holt börtön helyébe.

Bérczen és lapályon vig sürögés-forgás, 
Rombolónak tetsző, teremtő háborgás.

Káprázatos világ, elragadó látvány !
Mintha a szabadság születését

1 á t n á m 1!
E. Kovács Gyula.

Mi készül ?
Nagy időknek nézünk elébe s nem va­

gyunk képesek e'őre kiszámítani, hogy mik foj«a 
nak történni.

Az a merev magatartás, melyet Bécs ta­
núsított a/ elhunyt Kossuthtal szemben, a mely­
nek kifo yasa volt a megfélemlített képviselő­
ház tegnapi határozata : rendkívül elkeserítette 
a hü, a lovaglás, a loyáli; magyar nemzetet, 
mely hűségéért és loyalilásáért eddig csak ül­
döztetést, börtönt és akasztófát kapott — ju­
talmul !. . .

És még mindig: vitámét sangvinem 
pro rege nostro, de a bécsi generálisok 
élői r á s á t nem fogadjuk el parancsszó 
gyanánt !

Budapesten már megkezdődtek a tünte­
tések. Az első tüntetés a nemzeti szín­
ház ellen irányult, mely nem tűzte ki a 
gyászlobógot s a gyászhír első hatása alatt 
is előadást akart tartani. Megakadályozták. Az 
államrendőrség közbe lépett. Sok tüntetőt 
megsebesítettek, még többet elfogtak.

Tegnap reggel az államrendőrség még 
nagyobb brutalitásokat követett el. A képvise­
lőház környékén járó-kelőket megtámadta, szá­
mos elfogadásokat eszközölt (Sélley Sándor 
főkapitány,ki hajdan jogtanára volt Iapunkf-szer- 
kesztőjének s mint jogtanár nem vált be 
kitünően bevált a Prottman utódjának !) még 
a kötelességükben eljáró, főkapitányt engedéiy-

— Akkor ön nyugdíjba megy' 
jelenti ki Lobkovitz.

Katonai készenlét a kaszárnyákban

Budapesten tegnap délelőtt 11 órakor 
nagy szabású intézkedések történtek. A ka- 
szárnvákb: n az összes idegen ajkú ezredek 
készenlétben álltak. A Károly kaszárnyában
a román király nevét viselő 6. sz. gyalogez­
red Budán pedig a badeni nagyherczeg nevet 
vise’lő, zombori fiukból álló 23 sz. gyalogezred 
állt készen. Az uj épületbe betelefonáltak a 16 
huszárezred egyik eskadronját, a mely szintén 
már reggel óta készenlétben volt a Ferencz 
József kaszárnyában. Budán a Flórián kaszár­
nyában a bosnyák zászlóalj áll készenlétben. 
Minden egyes katona 11 éles föllé-ét megkét­
szereztek. A kecskeméti és ezeglédi fiukból ál­
ló Mollináry és a szoluoki fiukból álló Ro- 
d:c ezredet nem helyezik készenlétbe, m:után 
a térparancsnok fél, hogy ezek a derék fiuk, 
a kiknek atyái egykor a dicső emlékű Kos­
suth Lajos által megszentelt zászlók alatt vívták 
ki a félistenek nevét, nem bízhatók meg az­
zal a tömeggel szemben, a melynek ajkairól 
az ő szivüket dobogtató szent jelszavak hang­
zanak. A Károlykaszárnyában a kapu őrséget 
megerősítették. A Szvetenay nevét viselő sza­
badkai fiukból álló 86. sz. gyalogezred teljesíti 
az őrszolgálatot. Hírlik, hogy Lobkovitz her­
ezeg hadtestparancsnok parancsa értelmében 
az egész helyőrségnek a laktanyákban kell ma­
radnia.

Nem tudjuk, hogy mi készül s hogy mi 
fog történni. De azt tudjuk, hogy mi magyarok 
minden eshetőségre készen vagyunk . . . meg 
van még a B o c s k a y-z á s z I ó I

Ha hi a haza : Debreczenben egy nap 
alatt tizezeren állunk talpra sszámunk másnap, 
Debreczen nagy magyar vidékéről, százezerre 
növekedik. Harmadik nap ott vagyunk a Tisza 
partján, melynek zugó habjai mellett még min­
dig megtört büszke Bécs hatalma !. . .

— Apáinknál nem leszünk rosszabbak s 
nem engedjük őket elkárhozni, hogy szolga­
földben nyugodjanak !

*

Örökké éljen Kossuth Lajos emléke s 
Isten tartsa meg sokáig Magyarország apos­
toli királyát, kinek fölkent ajkáról várjuk 
a megváltó igét, mely nyugalmunkat visz- 
sza-adja.

Vitám et sangvinem pro rege nostro, pro 
Deo, pro Patria et pro Libertate !

Ível bíró hírlapírókat is elfogták, 
képviselőket is inzultáltak !

Hát ki a legnagyobb potentát 
országon ? Csak nem Budapest 
kapitánya ? !

sőt még

Magyar-
rendőrfő-

Lobkovitz herczeg a budapesti hadtest- 
parancsnok, magához hivatta a fővárosi tá­
bornoki kart és a következő beszédet intézte 
hozzá:

Kossuth halálával a biro dalom 
ezen tartományában (Mióta vagyunk 
mi tartomány PSzerk.) igen zavaros állapotok ke- 
letkeziek.Midőn most zavargásoktól kell tartani,a 
Habsburgház, melynek önökegyedüle’s- 
k üd t e k fel, elvárja önöktől, hogy tudni fog­
jak kötelességüket.

Erre egy a honvédségtől a közös hadse­
reghez áthelyezett tábornok kérdi :

— Mit kíván tölünk hadtestparancsnok 
ur ily zavargások esetére ?

Az , hogy Önök a tömeg közé löves­
senek, — volt a válasz.

Ezt én nem teszem meg volt
ez "in áu 'ínL Zkk" 11 tahornok n yüatkoz.aln mer. 
eZ meg inkább rontja a helyzetet.

KOSSUTH A RAVATALON.
Turin, márcz. 23. (10 óra 15 perez. d. 

e.) Kossuth holtteste feketébe öltöztetve az 
ágyon van kiterítve. A kezek keresztbe van­
nak téve. A halott arcza nem változott. Az 
ágyat számos koszorú veszi körül. A halottas 
szoba, melyet egy gyertya világit meg, zárva 
van és látogatókat nem bocsátanak be. Ma 
várják ide a Budapest főváros által kiküldött 
bizottságot.

Turin, márczius 23. Feladatott 12 óra 35 
perczkor, érkezeit 3 óra 3 perczkor.) Bariba 
Miklós, Meszlényi Lajos függetlenségi párti 
képviselők és a főváros küldöttei: Márkus Jó- 
zsefalpolgármester, Kun tanácsos és Tarnúczy 
most érkeztek megTurinba. ügy látszik, hogy 
a kormány mindent elkövet, hogy Kossuth 
hamvai éjjel érkezzenek meg Magyaror­
szágba. A kormány eddig egyáltalán nem kül­
dött részvétiratot. Bánffy elnöké is botrányo­
san hideg. Genuából semmi hir a hamvak ex- 
humáczi ójáról. Lukáts Gyula.

Turin, márcz. 23. A hamvakat vasárnap 
este beszállítják a Viktor Emánuel utczában 
levő protestáns egyházba, hol három napig 
marad ravatalon. Újabb elhatározás szerint 
szerdán este szállítják innen a ham­
vakat Budapestre. A koporsó meg nem kész, 
de hónapok óta dr. Basso orvosnál van ä 
brassómegyei nők által készített fejvánkos és 
a szemfödő. Ez utóbbi hófehér selyem, körös­
körül hímzett eserlev lekkel, középén Kossuth 
eztmere szintén pompás hímzéssel. — Dr. 
Basso mindezt átadta a Kossuth családnak s 
ezzel takarják le a nagy halottat. Lukács 
Gyula.

Turin, márcz. 23. Koszol- ukat oly nagy 
mennyiségben rendelnek meg s oly rohamosan, 
hogy a virágkereskedők Genuából és Milánó­
ból hozatnak virágokat. Lukáts Gyula utján 
most rendeltek meg három gyönyörű koszorút: 
Szalonta városa, a »Magyarország« szerkesz­
tősége és a debreczen! függetlenségi és 48-as 
párt.

Lukáts Gyula.

Kossuth Lajos temetése.
Kossuth Ferencz, a megdicsőült kor­

mányzó fia tegnap táviratilag tudatta Justh 
Gyulával, a függetlenségi és 48-as párt elnö­
kével a Kossuth Lajos temetésére vonatkozó 
intézkedéseket. A temetési gyászszertartás Tu- 
rinban a jövő szerdán lesz, minek folytán a 
Turinba induló küldöttségek vasárnap este 
10 órakor utaznak el Budapestről külön vo­
nattal.

a turini temetési gyászszertartás után a 
nagy halott tetemeit Budapestre hozzak. A 
különvonat, melyen a drága tetemet elhe­
lyezik, a jövő hét péntekjén érkezik meg a 
fővárosba, a hol a múzeum előcsarnokában 
helyezik a ravatalra.

A temetés április elsején, tehát ho’nap- 
hoz egy hétre megy végbe, a mint előrelátható, 
nagy gyászpompával.

A száműzöttek hamvai itthon!
Kossuth neje, Meszlényi Teréz, és leánya, 

Kossuth Vilma, ki tavaszkorának 17 ik évé­
ben hunyt el, Génuában vannak eltemetve, 
az oltani angol protestáns sirkertben. A Kos­
suth Vilma latin nyelvű sírfelirata Így vég­
ződik :

— »Óh haza! Emlékezzél 
meg a száműzött hamvairól, 
midőn szabad leszesz!«

— A haza meg is emlékszik róluk. Nem­
csak Kossuth Lajos, de a Kossuthné és a Kos­
suth Vilma hamvait is haza hozzák.

*

Budapest főváros Haberhauer tanácsnok 
elnöklete alatt tartott tegnapi bizottsági ülésén 
elhatározta, hogy Kossuth Lajos ravatalát a 
muzeum előcsarnokában állítja fel. Kossuth 
Lajosné és Kossuth Vilma holt tetemei pedig 
egyenesen a kerepesi sirkertbe fognak szállít­
tatni.

Gerlóczy alpolgármester jelenti, hogy Kos­
suth Lajos szamára találtak már alkalmas sír­
helyet a kerepesi-uti temetőben, Fáncsy Hegedűs 
szomszédságában.

Polónyi Géza kérdést intéz a polgár­
mesterhez, hegy a főváros kegvurság alatt ál­
ló templomok mért nem tűztek ki gyászlo­
bogót? Cselka Nándor megjegyzi, hogy az a 
dogmába ütköznek, mert csak a királyért és 
a pápáért szabad katho'ikus templomra zász­
lót kitűzni. (Hol van ez megírva ? S z e r k.) 
Még Rudolf trónörökösért sem tűztek ki 
zászlót.

Gerlóczy végül bemutatja a Kossuth Fe­
rencz táviratát, melyben köszönetüket fejezik 
ki a fővárosnak, hogy lehetővé tette, misze­
rint atyjuk magyar földben pihenhessen.

Ezután még egy Párisból érkezett rész- 
véltáviratot terjeszt az alpolgármester a bi­
zottság elé.

Ünnepi hangulat.
( Sz Z) Verőfény napsugár ragyog ; van 

valami kábító a tavaszi legben, mit jól eső 
gyönyörrel szív magába a tüdő.

Veröfény es, szabadságra keltő márczius! 
napok levegője balzsamos, éltető, sz nte heve­
sebben kering a vér ereinkben.

Veröfény, napsugár ragyog, de a haran­
gok zúgása fenséges komorsággal hirdeti, a 
nemzetnek nagy halottja van !

Meghatva hallgatjuk a harangok komor, 
lélekemelő szavát s a méla hangokra felujul, 
emlékünkben a Megváltók működése.

Imára konduló harang zúgása mintha 
valami zokogássá válna; mintha felsírna ben­
ne a gecsemáni szent kertbe í szabad útjára 
eresztett sóhajok mindemke Szinte halljuk 
benne a megváltó elfojtott jajjait, a gulgo- 
thai ut iszonyú gyötrelmét, a keresztre feszí­
tett elhaló szavát.

Verőfény, napsugár ragyog oda künn, de 
a mi szemeinkre mintha sötét hályog borulna 
a n p elhomályosodik s magunk elő képzeljük 
az első nagy pénteket mikor, mint az Írás 
mondja. . . megrepedtek az ég kárpitjai-s mint­
ha megindult volna.

Hanem az igézet rövid ideig tartó.
Az elborult égboltozat tisztul, a sötét 

felhőkön keresztül áthatnak, keresztül törnek a 
nap sugárkévei.

Verőfény, napsugár ragyog újra.
Verőfényuél, napsugárnál látjuk azután 

Urunk-Jézusunk rnegdicsóiilt alakjai, a mint 
mosolyogva teszi kezét az emberiség szenve­
dő szivére, roskadozó vállára, meggyötrőit 
keblére.

Újra megkondulnak az elnémult haran­
gok, zs Jozsma hangzik milliók és milliók 
ajkán :

Alleluja ! — Az Ur feltámadott !
Megtelik a szivünk hittel, bizodalommai 

biztató reménynyel, hozsánnát zeng ajkunk 
s hő ima fakad rajta, mely áttör az ég bol­
tozaton.

Hiszünk a feltámadásban, bízunk az uj- 
jáébredésben ...

Verőfény, napsugár ragyogása mellett 
várjuk egy keresztre feszíteni akart eszme meg­
váló ulását, feltámadását.

És nézzetek fel a húsvéti ragyogó nap­
ra, a hit ragyog le róla, mely bevilágítja 
az élet sötét útjait, fennen hirdetve, hogy 
az Eszme nem halt meg mert az Eszme 
örök !

Föltámadunk !

Mintha az ég is tudta volna, hogy a 
község életére mily nagy befolyással bír e nap 
barátságosan mosolygott le a maga-ztos ér­
zelmektől lelkesülő közönségre, mely a tágas 
piacztéren állva, növekvő lelkesedettségének fel­
harsanó óljenekben ado:t gyakori kifejezést. 
Magasztos volt látni és hallani, midőn mint­
egy ötezer ajak dörögte a nagy száműzött ne­
vének hallatára a lelkes éljent.

Már egy órakor d. u. az uiczák telve 
voltak az ünnepély színhelyére siető néppel, 
hova két orakor kivonult az Olvasókör testü­
let« saját zászlói alatt. Ugyanekkor érkezett a 
színhelyre a községi elöljáróság, a magyar és 
német ref. egyház presbytériuma, s megkezdő­
dött az ünnepély.

A tűzoltó zenekar Kölcsey Himnuszával 
nyitotta meg a programmot, majd az elnöki 
megnyitó beszéd után a dalárda énekelte el 
ugyancsak a Hymnuszt. Ezután jöttek a szó­
nokok.

Elsőnek K o t y m a n József tanító lé­
pett az emelvényre s közel egy óráig tartó 
gyönyörű alkalmi beszédével lelkesité a hálás 
közönséget, mely növekvő lelkesedésének gyak­
ran dörgő éljenekben adott kifejezést.

Nevezett szónok általánosságban méltatta 
az 1848-iki nagy eseményeket. Utána Varga 
Miklós tanító bevezető beszéd után felolvasta 
az 1848 Márcz. 15-én történt eseményeket és 
a nevezetes 12. pontot.

Szónokot többször megéljeneztek. E fel­
olvasás után a dalárda énekelte el Petőfii S. 
»Honfi dal«-át s midőn elhangzóit a dal, N agy 
Sándor tanító lépett a szószékre s elszavalta 
Petőfi S. »Nemzeti dal« czimü hazafias költe­
ményét, mely után a nép dörgő éljene rázta 
meg a levegőt.

Ezután a dalárda énekelte a Szózatot. 
Végül Kotyman József tanító Jakabb 
Ödön »Márcz. 15« czimü remek költeménye 
szavalásával ragadta a közönséget a lelkese­
dés legmagasabb fokára.

Ezzel az ünnepély véget érvén, a tűzoltó 
zenekar rázendítette a Kossuth dalát, mely­
nek hangjainál a testület zászlói alatt — a 
körhelyiségbe vonult, hová a lelkes közön-iég 
nagyrésze elkísérte, hogy megtekintse az egv- 
let uj, tágas és szép otthonát, melyet Semsey 
László B. Ujváios ifjú, nemeslelkü földesuva 
adományozott a testület czéljaira. Ut a dísz­
teremben 160 emberre volt teríték téve, s öt 
órakor a vacsora kezdetét vette.

Midőn már a hazaszeretet szent tüzén 
kívül, Bachus nedűje is hevité a sziveket, — 
megkezdőitek a pohárköszöntők. Kaszás 
József szólalt fel először s poharát a legal­
kotmányosabb uralkodóra, 1-ső Ferencz József 
szeretett királyunkra emelte. Beszédét lelkesen 
megéljenezték.

Majd Szilágyi Géza ev. ref. h. lelkész 
szabadság csillagára, a turini' nagy számiizöttre 
emelte poharát s kérte a Magyarok Istenét 
hogy a beteg aggastyánt még számos évekig 
őrizze meg számunkra. Lelkes éljen kísérte 
szavait.

Pohár köszöntői mondtak még : Post ha 
Péter Semsey Lászlóra; Kotyman József a 
hazafias érzelmű egyházi és világi elöljáró­
ságra.

Majd Szilágyi Géza ref. lelkész az újon­
nan szervezett» Polgári Olvasókör« életére kért 
áldást.

Ezután indítvány tétetett, hogy Kossuth 
Lajoshoz Turinba sürgöny menesztessék. Az 
indítvány nyomban foganatosítva lett s a kö­
vetkező sürgöny lett föladva Turinba: Kossuth 
Lajos kormányzó urnák Turin.

»Aggódó lelkünk teljes érzetével várjuk 
drága éle'ének a veszélyen túliétól s a már- 
cziusi dicső napok örömünnepét ülve, kérjük a 
Magyarok Istenét, hogy kormányzó urat, a 
magyar nemzet vezércsillagát, tartsa meg min­
den igaz magyar örömére és Hazánk üdvére. 
Btilmaz újvárosi. »Polgári Olvasókor.«

Este tánczmulaiság volt a körhelyiségben 
és pedig oly látogatott, a milyen Újvároson 
még soha nem volt. A kitörő jókedv másnap 
reggel ért véget.

A be vetet közel 300 írt. A tiszta jöve­
delem 150 frt, mely az Olvasókör könyvtára 
fordittatik. Adja Isten, hogy minden nemzeii ün­
nepélyt ily nagyszerűen ünnepeljen meg nem­
csak Uj város, de hazánk minden községe.

(r.l)

Balmaz-Ujvárosból írják nekünk:
A b. újvárosi »Polgári Olvasókör« által 

rendezett Márczius 15-iki ünnepély — mint 
előrelátható volt, igen fényesen és impozánsan 
folyt le.

Orökemlékü nap marad ez a község 
minden rendű és rangú polgárának éleiében 
s kezdő szeme azon társadalmi kapocsnak, 
mely az egyenlőség, testvériség, és szabadság 
magas elvei alapján a nevezett község polgá­
rai között az egyetértést, hazaszeretetei és 
összetartást növelni és ápolni van hivatva.

Határidő-naptár.
Találkozó szerdán és szombaton d. u. a Gönczy 

egyesület Otthonában.
Sétahang verseny a Mavgit-fü időben minden 

vasárnap d u.
Színházi előadások kezdete este 7 órakor.

Műnka-tanltás a kéziig yesitő egyesület isko­
lai műhelyében, szerdán és szombaton d. u. 3—5 
óráig.

Márcz. 25. Az »István«-malom munkásai ön­
képző körének közgyűlése. D. u. 3. ó.

Márcz. 30. A debreczeni pinezér beteg-segélyző 
egylet közgyűlése, a »Koroná.-ban. Éjfél után 2. ó.

April. 1. A debreczeni helyi vasat r. társa­
ság közgyűlése a városháza nagytermében. D. e. 10 
-^-T„"tpr11 1 A P0lgéri-kür közgyűlése. D. u. 3 
..sséíSápr. 8. A Csokonai-kör közgyűlése.

April 9. Egyházkerület! közgyűlés kezdete.
April 21 és 22. Debreczeni lóversenyek.

Uj*

■i
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c is : idta volna, hogy a
• nagy befolyással b r e nap 

1 vgott le a maga-ztos ér- 
K •/. őrségre, mely a tágas

k se.lett-égének fel­
ad ) t gyakori kifejezést, 

i és hallani, midőn mint- 
gte a nagy száműzött ne- 

'-dkes éljent.
tor 1 u. az uiczák telve 

színhelyére siető néppel, 
vonult az Olvasókör testü- 
itt. Ugyanekkor érkezeit a 

el n trés ig, a magyar és 
• ima, s megkezdo-

1 Kölcsey Himnuszával 
■ i immot, majd az elnöki 

m a dalárda énekelte el 
pszt. I zu tan jöttek a sz >-

I m a n József tanító lé- 
~ közel egy óráig tarló 

: -/. . vei le'kesité a hálás 
.vekni lelkesedésének gyak­
ori ad'át kifejezést, 
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Keményeket. Utána Varga 
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• it ■ géijenezlek. E fel­
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h József tanító Jakabb 
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S za ref. lelkész az ttjon- 
I: '!vasúkor« életére kért

In v tétetett, hogy Kossuth 
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I ; i/anato-itva lett s a kö- 
I a lva Túriéba: Kosstvh 
rnak Turin.
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I tminnepét ülve, kérjük a 
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Újdonságok.
* Az orsa. függ. és 48-as párt 

intéző bizottságának hivatalos ér­
tesítése. A küldöttségek indulása. A függ. és 
48-as part intéző bizottsága minden más hir­
detéssel szemben kijelenti és közzé teszi, hogy 
az indulás Turinba vasárnap este 10 órakor 
lesz külön vonaton a keleti pá'yau Garbó'.

* Városi közgyűlés. Értesítem, hogy 
az 1894 évi márczius hó 21-ről elnapolt 
városi rendes bizottsági közgyűlés ugyanazon 
tárgysorozat mellett f. már ez. hó 27- ik nap­
ján kedden d. e. 9 órakor fog a városháza 
nagytermében megtartatni. Debreczen, 1894. 
márcz. 24. S i m o n f f y Imre, kir. tanácsos 
polgármester.

* A gyászoló H -Nánás H-Nánas- 
ról Írja levelezőnk a következő sorokat : Kos­
suth Lajos halálának hire itt általában a leg­
mélyebb bánat és honfiúi leverő érzet hatá­
sát keltette. Mint a villám terjedt el a dél­
előtti órákban a gyászhir s testületek : város, 
egyház, a különböző körök és egyesek azon­
nal kitűztek a gyásdobogókat. Délben és es­
te 6 órakor a ref. egyház összes harangjai 
egy óra hosszáig zúgtak, jelezvén a megrendí­
tő gyász eseményt, mely a hazát az ő leg­
hívebb s legnagyobb fiának el huny Iával érte.

H.-Nánásról vettük a következő újabb ér­
tesítést :

H. -Nánás r. tanácsú város képviselő­
testülete f. hó 23-án d. u. rendkívüli közgyű­
lést tartott, melyen a tagok igen szép számmal 
jelentek, meg. C s o hány László polgármester 
a meghatottság igaz érzetével, s a nagy nem­
zeti gyásztól okozta hazafiul benső részvéttel 
jelentette be a közgyűlésnek a szent öregnek, 
a haza legnagyobb fiának nem 1 váratlan, de 
minden igazán érző és gondolkozó magyarra 
egyaránt lesújtó halálát, mit a közgyűlés tagjai 
fenállva s könnyezve hallgattak meg. Az elnöki 
előterjesztés s javaslatok után a közgyűlés egy­
hangúlag következő határozatokat hozta:

I. Kossuth Lajos családja tagjaihoz a vá­
rosi közgyűlés részéről a város nevében rész­
vét-távirat intéztetik.

2. Áldott emléke s hazánk szabadságára 
és függetlenségére irányzott nemes és nagy 
horderejű érdemei a város jegyzőkönyvében 
megörökittetnek; annyival inkább, mivel a 
nagy hontalan díszpolgára is volt városunknak.

3. Ravatalára a város 5 tagú küldöttsége,
. mely a temetésen is képviselni fogja, koszorút 

helyez.
4. Arczképét a városi gyülésterem szá­

mára valamelyik hazai, festő müvés uszel meg­
festett.

5. Áldott emlékének megörökítésére jó­
tékony czélra »Kossuth alapítványt« létesít, 
melyre nézve javaslattétellel a városi tanácsot 
megbízta.

6. Megkeresi a ref. egyház eiőijáró-ágál,
hogy a nagy honfi temetése napján gyászis­
teni tiszteletet rendezzen s erre a város 
lakossága részére olyan gyászjelentést ad ki, 
mely egyszersmind az istenitiszteletre meghí­
vóul is szolgál.

7. A temetés teljes bevégeztéig minden 
nyilvános mulatságot betilt.

* Értesítés. A f. é. márcz hó 4-ikén 
elhatározott s márcz 27-re kitűzött s a nyu­
galmazott tanítók megtisztelésére tervezett 
közgyűlésünk, tekintettel a közbej itt nemzeti 
gyászra, egyelőre elhalasziaiik. Debreczen, 1894 
márcz. 23. n Göncz y-e g y e s ü l e t el­
nöksége.

* A katonai nevelő intézetekbe,
hadapród-iskolába, tengerészeti akadémiába, 
katonai leánynevelő intézetekbe az 1894/95- 
évre úgy teljes, mint fél tandíj mentesen és tandíj­
jal felvételre je entkezni akarók részére e 
tárgyban kibocsájtott pályázati hirdetmények 
megtekinthetők a katonai ügyosztálynál.

* A gyászoló Kaba Vettük a kö­
vetkező sorokat : Kab in, a hol. oly nagy 1.1- 
kexültséggei, bár az aggasztó hírek mialt hon­
fiúi bánattal ünnepelték meg a márcz. 15 ét, 
Kossuth Lajos halálának hírére meghuzatta 
az egyházi elöljáróság a 'harangokat. A ref. 
egyház a toronyra, az izr. hitközség templo­
mára, az elöljáróság a városházra díszes 
fekete lobogókat tűzetett ki. A két kaszinó 
épületen szintén feke'e lobogó leng. A gyász 
istenitiszteletet Dávidházy János esperes 
tartja, melynek idejéül 24-dikének délelőttje 
van kiiüzve. A Kubán lakó megyebizotlsági 
tagok e miatt nem mennek be a gyűlésre, el­
maradásuk okát tudatni fogak a főispán 
úrral.

* A gazdasági intéző bizottság
ünnep másodnapján, hétfőn ülést tar, mely­
nek tárgya a jószágoknak a Hortobágyra való 
ki hajtása határidejének meghatározása lesz.

* Rendkívüli közgyűlés A dehre- 
czeni iparos ifjúság öuképző egylete a bő ,2ti: 
dikán, vagyis husvet másod napján d. e. 10 
órakor az egylet helyiségében ülést tart, melyre 
az egylet minden tagját ez utón is meghívja 
az elnökség Tárgy : Hazánk nagy fia Kossuth 
Lajos halála feletti részvét mikénti nyilváni-

* „Történelmi Tárcza-Napló'-t
adott ki a Kolozsvárt megjelenő „1848—49 
Történelmi Lapok1 ez év márczius 15-éré. A 
csinos kiállítású könyvecske, dióhéjba szorít­
va, magába foglalja 1848-49. év történetét. 
Kossuthnak két képe és Petőfi kézirata teszik 
változatossá és ereklyétekkel bíróvá a kis

fizetet. Iskolák, te-fületek a múzeumtól e'ő- 
álütási árban, 8 -Írért- szerezhetik meg, ha 
legatább 109 példányt rendelnek, A hézag­
pótló kis munkának már az ötödik kiadása 
van sajtó alatt s 11 ezer példány forog- b-lőle 
közkézen.

* Adományok egyházi czélokra.
U.-S a in sonban Dr. Varga Ferencz és 
Gedit ti.tudor polgárok 1000 —1000 fr nyi adó: 
mányt tettek az ev. ref. egyház templomában 
állítandó orgonára, illetőleg templómke itésre. 
Kiss Sándor,,, debreczeui takarékpénztári el­
járó pedig 10 irtot küldött szülőfaluja 
H.-Sámson ref. lelkészéhez, a templom általá­
nos restaurálására.

* A lóösszeirás megkezdődött a me­
zőrendőrségnél. Az összeírás befejezése után 
pedig e hó 31-étől a város istállójában fog 
tartatni az osztályozás, az esetleges katonai 
mozgozitás esetére.

* Verekedők. Major Bálint szekeres
és Kozma János napszámos a nyomtató ut- 
czán összekaptak és véresre verték egymást ; 
Major egy diszakaczot' is kitört. Bekísérték 
mindkettőjüket.

* Tudomásul. A kereskedemi beteg- 
segélyző égyésSfé'f hivatalos irodáját a ke­
reskedő Imi akadémia háznagyi hivatalába 
tette át.

* Nyilvános köszönet. Feledbe el­
len jó édes anyánk, néhai özv. Yetéssv Mi-
hályné szül. Nemethy Zsuzsanna asszonynak 
elhunyta alkalmából a rokonok, jo barátok és 
testületek a részvétnek oly sok megható jelét 
tanúsították, és az sajgó szivünkre,oly gyógy- 
balzsamként hatott, hogy azért köte!ességem- 
nek taNom ez utón. is hálás köszönet emel 
kifejezni úgy a magam, valamint testvéreim 
nevében is. Debreczen 1894. márcz. 22-én. 
Vetéssy Béla.

* Elveszett két sárga tacskó kutya 
(: da.xrli A. A szives megtaláló kéret ik az lkat 
illő jutalom mellett a légszeszgyárban 
átadni.

Henneberg G. (cs. kir. udvariszállitó 
selyemgyara Zürichben, a privátmegrendelők la- 
kasara közvetlenül szállít: fekete, fehér és színes

j selyemszöveteket méterenként 45 krtól II frt 
65 krig póstabér és vámmentesen, sima, c-ikos, 
koczkázott és/ mintázottakat, damasztot stb. 
(mintegy 240 különböző minőség és 2000 kü­
lönböző szin s- árnyalatban). Minták pósta- 
fordulóval küldetnek. Svájczba czimzett leve­
lekre 10 kros és levelezőlapra 5 kros bélyeg 
ragasztandó. (20) 1.

A legkiválóbb orvosok nyilat­
kozatai szerint Matíoni Giessbübli savanyú- 
vize a légző- és emésztési szervek betegsé­
geim 1 kitűnő győgyhatással bir. Úgyszintén 
mindenütt, a hol az utóbbi években járvá­
nyos betegségek uralkodtak, kiváló prophdak 
tikus szernek bizonyult, mint diäläükai ital. 
MaŰoní Gléssfiübléré egyedüf áll a maga ne­
mében, mert nincs ásványvíz, mely folytonos 
használatra annyira alkalmatos volna mint 
eme savanyuviz, nem bir semmiféle mellek- 
izzel, nevezetesen pedig nein érezhető benne 
sem vas, sem mész, vagy gipsz, mely alkat­
részek egyéb, de különösen a földes savanyú- 
vizekben igen nagy menyiségben vannak fe­
len. E kiváló és tiszta alkalikus savanyúi-íz­
re nézve jélíegző tulajdonságának melylyel 
természe'es ásványvizeknél csak lelet te rit­
kán találkozunk, Matloni Giesshüblere, hogy a 
legközelebbi időben nagy menyiségben áruba 
bocsátott különféle savanyuvizek daczára szét­
küldött pajaczkairrak száma állandóan emel - 

"kedik, oly annyira, hogy Ausztria-Magyarorszá- 
gon nincs ásványvíz, mely nagyobb kelendő­
ségnek örvendene. "(130.)

A gyászoló Debreczen.
Mindenütt gyász !

A debreczeni kálvinista egyház ptes- 
bytériuma tegnapi gyűlésén elhatározta, hogy a 
Kossül h csaladja hoz részvét iratot intéz. A ra­
vatalra koszorút kulid. A Budapesten tartandó 
temetésre küldöttséget küld, melynek tagjai lesz­
nek : Kiss Aron püspök, S o m o g y i Pál 
főjegyző, L. Nagy Bálint presbyter és a 
preshytériumból mindazok, a kik a küldöttség­
hez csatlakozni akarnak.

A temetés napján gyász istenitisztelet l esz 
a nagytemplomban, Magyarorszag legdicsőbb 
emlék-csarnokában s az összes kálvinista egy­
házakat fölkéri szeretett püspökünk, hogy min­
den kálvinista toronyban húzzák meg a ha­
rangokat, gyászlobogókat tűzzenek ki s a te­
metés napján mindenütt gyász islenitiszteletel 
tartsanak.

*

Tegnap, nagypénteken, templomainkban 
lelkészeink..,a megváltó halálát példázlak s a 
magyar nemzet megváltóját sem feledték ki 
szónoklataikból . . .

*

Harangjaink naponta kétszer zugnak . . . 
Kossuthot siratják I. . .

*

A debreczeni ifjúság, mely elkészült min­
den eshetőségre, balkarján gyászszalagot viseli

*

A Csokonai-kör választmánya ma este 5 
órakor, a kereskedő ifjak önképző helyisége­
ben ülést tart azon tárgyban, hogy gyászának 
mily formában adjon kifejezést. A kör szépi-

tési szakosztálya ugyanezen tárgyban 
26 án d. e. 11 órakor tart ülést.

I
f. hó

A függetlenségi kör- 
ismét ülésttart.

ma este 5 órakor

Agyászoló Thália. A debie- 
czeni színház l an holnap magyar történelmi 
drámát adnak. Vagy >V-ik László,« vagy 
»ll-ik Rákóczi Ferencz fogsága« kerül 
színre. S az egész héten a legszebb hazafias 
darabok, drámai irodalmunk gyöngyei adatnak.
— Szerdán és jövő vasárnap a színház zár­
va lesz.

*

Debreczenben elnémult a zene. A mint
Kossuth halálának hire megérkezett: azóta se­
hol nem hangzik föl nyilvános helyen a zene 
s nem is fog hangzani a nemzeti gyász nap­
jaiban. A katonai zenekar, mely vasárnapon­
ként séta-hangversenyt szokott rendezni,a hol­
napra és holnaputánra tervezett séi a-hang- 
versenyeket, hogy a nemzeti gyászt meg ne 
zavarja, nem fogja megtartani.

*

Az első debreczeni kefe-gyári munkások 
és főnökeik (Fáik Annin és társa Rozenberg 
Dávid urak) díszes gyászlobogót tűztek ki a
nemzeti gyász jelvényekén’.

*

Debreczen város részéről holnap reggel 
Turinba utaznak :

Ábrahám László, Márk Endre és Dr. 
Bakonyi Samu. (Lapunk főmunkatársa távira­
tilag értesíti lapunkat minden nevezetesebb 
eseményről.) A Budapesten tartandó végtisz­
tességre ezeken kívül elutaznak : S monffy pol­
gármester, Dr. Kola János. B. Benke István, 
Lengyel Imre, Márton Imre, Boczkó S. főka­
pitány. A koszorút és részvétiratot már 
elküldték.

*

A főiskolai ifjúság részéről Jánossy Zol 
tán és Dóczy Emil utaznák Turinba, —■ Bu­
dapestre ezeken kívül elutaznak Gsatth Sándor 
és Baltazár Dezső íöiskolai tanulók.

A függetlenségi párt küldöttségének tagjai: 
Kertész Mihály (Kertész János pártelnöké 
betegsége miatt hosszabb útra nem mehet), 
B. Benke István és Márton Imre a független­
ségi kör küldöttségének tagjai: B. Nagy Já­
nos, Dr. Nagy Zsigmond és Jeney Miklós. 
(Utóbbi holnap reggel egyenesen Turinba 
utazik.)

A debreczeni honvéd-egylet nagy számú
küldöttséggel vesz részt a temetésen,

*

Löfkovics Arthur ékszer-kereskedő a 
Turinba utazó debreezenieknek ezüstbe és 
gyá-zba foglalt Kossuih-kép med Jllont aján­
lott föl s ilyen medailionokat a gyászoló csa­
lád tagjainak is küldött.

Ä debreczeni szintarsulat nevében Tiszai 
Dezső igazgató és neje küldtek koszorút.

Á gyászoló Hajdú-vármegye.
Népes értekezlet volt ma a megyeházán, 

melyen teljes számmal voltak jelen megyénk 
törvényhatósági bizottságának tagjai.

Az értekezletet, mely 10 órakor vette 
kezdetét, R á s ó Gyula alispán nyitotta meg. 
Emelkedett hangon szólott a nagy nemzeti 
gyászról ; beszédet felállva hallgatták a jelen 
voltak.

Beszédét azzal kezdi, hogy a vesztesé­
get minden hazafi érzi s annak a gyásznak, 
melyet mindenki a szivében hord, adjon Hajdú- 
vármegye törvény hatósági bizottsága külsőleg 
is kifejezést.

Azon reményének ad kifejezést, hogy 
a megyei közgyűlés ezen értekezlet határoza­
tait minden tekintetben magáévá fogja tenni s 
jóváhagyja.

Tudomására hozza az értekezletnek, hogy 
S z i n a y Gyula or=z. gyűlési képviselő, törv. 
biz. taggal már a megdöbbentő gyászhir vétele 
után értekezletet tartolt s a megye nevében 
koszorút is küldött a nagy halott ravatalára 
(Helyeslés minden oldalról.)

Indítványozza ezt követőieg, hogy a bi­
zottság küldöttség:leg vegyen részt a f öváros­
ban tartandó temetésen.

S z i n a y Gyula a szomorú alkalommal 
csupán a tárgyhoz szól s köszönetét mond az 
alispánnak azért, hogy intézkedett arról, hogy 
az értekezlet sürgősen összehivassék s hogy a 
megye koszorúja az elsők között megérkezett. 
Hozzájárul az alispán javaslatához s kéri az 
alispánt, hogy a küldöttség vezetését saját sze­
mélyében fogadja el.

R á s ó Gyula alispán készséggel vállalja 
el a küldöttség vezetését. S z i n a y Gyula 
azon indítványát, hogy a turini ünnepségekre 
is egy 3 tagú küldöttség küldessék, magáévá 
teszi s felszólítja a jelenvoltakat, hogy holnap 
délig nála jelentkezzenek azok, kik a turini kül­
döttségben részt akarnak venni.

Ezután megválás ztatik a fő­
városba küldendő küldöttség, melynek tagjai 
lesznek : R á s ó Gyula alispán, Kováts 
Gyula, S z ő 1 1 ő s y János, Veszprémi 
Zoltán a tisztviselő kar részéről, Veszprémy 
István, Fiscbbein Ignácz, Bogdan Gábor, Dr. 
Gzeglédv Mihály, Sinay Gyula, Hanky Béla, 
Nagy Miklós, Lukács Dezső, Udvarhelyi József, 
Pápay Károly, Sinay Gábor, Kaszás József.

Ezután az értekezlet elhatározta alispán 
indítványára, hogy a gyászoló családhoz rész­
vétiratot intéz.

A ré'-zvétirat szövege a következő :
Hajduvármegve törvényhatósági bizott­

ságának tagjai az' n megmérhetlen veszteség 
és gyász folytán, a mely a legnagyobb ma­
gyarnak, Kossuth Lajosnak elvesztésével sze­
retet hazánkra borult, a mai napon teljes 
számban e.vbegyülvén, hazafiul mély fájdal­
mát é< részvétét küldi, a közö-: nemzeti gyász 
központjához, a gyászoló családhoz

Rasó Gyula,
alispán.

Végül az értekezlet elhatározta, hogy a 
főispánt megkeresi es felkéri az iránt hogy 
még April hó eUő felében rendkívüli közgyű­
lést hívjon össze, melynek tárgya csupán az 
elhunyt legnagyobb magyar elhalálozása foly­
tán teendő intézkedések lesznek.

A honvéd-egylet gyásza.
A debreczeni 1848-49-iki honvód-egyle’, 

mely gyönyörű koszorút küldött a Kossuth 
ravatalára, a kővetkező gyászjelentést adta ki

Megrendítő fájdalomtól lesújtott szívvel 
tudátjuk feledhetetlen szeretett volt Kormány­
zónknak, Vezérünknek és jó Urunknak

KOSSUTH LAJOSNAK
életének 92 ik évében Márczius 20-án, éjjeli 
11 órakor, hosszas szenvedés után történt 
gyászos elhunytál.

Feledhetetlen drága Kormányzónk hült 
tetemei folyó hó 27-én délután Va3 órakor 
fognak Turmban a * Vittorio Emanuels Korzón 
levő Valdensi ev. egyház templomában beszen- 
telietni és Budapestre szállíttatni.

Temetése április 1-én déle őtt 10 órakor 
lesz Budapesten a múzeum oszlopos csarno­
kában tartandó gyászima után fognak a Ke - 
repesi-uti temetőben levő családi sírboltba 
örök nyugalomra helyeztetni.

Debreczen, 1894. márczius 21-én.
A debvecaenl 1848—49-ikl 

honvéd-egylet
Áldás és béke lengjen porai felett!

A ügyvédi kamara részvét-irata.
Kossuth Ferencz és Lajos Tódor uraknak.

Turin.
Egész Magyarország aggódó remegéssel 

leste legnagyobb fráuak, —• uj életre keltőjé­
nek, — a szabadság és a jogegyenlőség baj­
nokának, —- az emberi jogok leghatalmasabb 
védőjének, Kossu h Lajosnak betegségéről érkező 
híreket.

Egész Magyarország megdöbbenve, mély 
gyászba borult halálának hírére; és a Kárpá­
toktól Adr.áig minden társadalmi osztály, — 
minden hatóság, — testület és egyesek sirat­
ják leszá Itában azon fénylő napo:, ki csaknem 
félszázaddal ezelőtt világította meg az elmeket, 
a jog-egyenlőség megtestesítésére.

A gyászban a debreczeni ügyvédi kamara 
tagjai is részt kívánnak venni, és részvétünk 
a másokénál annyival jogosultabb, mert a mi 
karunkból emelkedett ö ki oly nagyggyá, a 
mely szédítő nagyságra az egész világ hamu 
lattal tekint, ni pedig kétszeres büszkék va­
gyunk.

A midőn kamaránk választmánya mai 
rendkívüli ülésében a nagy halott halhatatlan 
érdemeit jegyzőkönyvileg megörökítette és meg­
bízottjai által a gyászravatalra koszorút küld : 
karunk mély fájdalmát és részvétét Önök előtt 
ez utón is kifejezi.

Kelt Debreczen, az ügyvédi kamara vá­
lasztmányának 1894. márcz us hó 23-án tartott 
rendkívüli üléséből.
Dr Kola Janos,

elnök.
Dr. Megyeri Pál,

titkár.

Legújabb.
T úrin, márcz. 23. Róma polgármestere 

az olasz főváros polgársága nevében Kos-uth 
családjához reszvéttaviratot küldött, melyben 
többek közt azt mondja, hogy Kossuth neve 
örökké fog é ni hazája történeteben.

Kossuth Lajos né Kossuth Vilma exhu­
málása. Genua, márcz. 23. Kossuth leánya és 
neje hamvainak exhumálása, ma történt meg 
az itteni angol temetőben. Az exhumálásnál 
jelen voltak Kossuth Lajos Tódor, az angol 
konzul, a konzulátusi orvos és a községi 
egészségügyi iroda igazgatója. A hamvakat ma 
este Turinba szállítják.

Umberto király és Kossuth halála. Egy 
római távirat szerint, Crispi miniszterelnök ma 
hosszabb kihallgatáson volt Umberto királynál. 
A felett tanácskoztak, hogyan vehetne reszt 
Umberto király az olasz nemzetnek Kossuth- 
ért viselt gyászában, anélkül, hogy evvel a 
bécsi udvar érzékenységet sértené.

Crispi azt tanácsolta, hogy fejezze ki a 
király hálás emlékezetét Kossuth iránt, mert 
ehez semmi köze a hármas szövetségnek ; a 
hála azokra az időkre vonatkozik, melyek im­
már a történeleméi.

A király ezt válaszolta:
— En mindig bámulója és tisztelője vol­

tam Kossuthnak. Érzelmeim nem változ ak, s 
Kossu h valame yik fia most véletlenül hoz­
zám jönne kihallgatásra, ezt meg is monda­
nám neki.

Valószínű, hogy részvéttávirat megy a Kos­
suth-családhoz.



A sertáskereskedelmi csarnok jelentése.
márczius 21.

a) Hízott sertés árak : I. Magyar első rendű : 1 
Öreg nehéz (pároukint —400 klgrou felüli súlyban)
50----ól1!,— 2. Öreg közép (páronként 300—400 klg-
suiyban) 50.—öl1- 3. Fiatal nehéz (páronkint 320 
klgron felüli súlyban) 531,—54'— 4. Fiatal közép (pá­
roukint 251—320 kigr, súlyban 51.‘j,—52.— 5. Fiatal 
könnyű (páronkint 250 klgmig terjedő súlyban) 50. 
51.— II. Magyar szedett: . Nehéz (páronkint 280 
klgron felüli súlyban) 49.50—50.— 7. Közép (páronkint 
220—280 kilgr, súlyban) 49.50—53.1, 8. Könnyű (pá­
ronként 289 klgrig terjedő súlyban) 49.-----  50.— III.
Szerbiai : 9. Nehéz (páronkint 260 klgron felüli súlyban) 
50.----- 51.V, 10. Közép (páronkint 250—320 klgr. súly­
ban 50. 51.— 11. Könnyű (páronkint 220 klgmig ter­
edő súlyban) 48 — 49.50—. Sertés létszám márcz.20-ik 
napján volt készlet 141,727 darab.

Budapesti gabonatőzsde. Hivatalos
jegyzések Márczius 21. — Búza őszre 7.50. 
pénz, 7.51 áru, tavaszra 7.26 pénz, 7.27 áru 
Tengeri 1894. máj.—jun,-ra 4.89 pénz, 4.91 áru 
Zab tavaszra 6.89 pénz, 6.91 áru. Kápoizta- 
repcze aug.—szept. 12— pénz, 12.10 áru.

Fősz' rkesztö : Szinay Gyula.
Felelő« szerkesztő és lapkiadó : Kosa Barna. 

Főmunkatárs : Dr. Bakonyi Samu.
(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér 1828.)
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KASÄNYITKY ENDRE
DEBBECZEN FŐPIACZ 1900. 

üagyfilasztét és jutányos árat mellett ajánlj

Bronz- és Majolika]
újdonságokat,

Ditniár. Brönner s hazai gyártmányú
asztali és függő lámpákat,]

nap- és villámégőkkel,
pozc&etíán, ct-, luáué- ttrca-j

ugyszinte mindennemű 5

flieg-, íyó- és likőrkészleteketj
Vidéki megrendelések pontosan és gyorsan j 

teljesittetnek. <
Árjegyzékekkel kívánatra bérmentve szolgálok!

X X X X X X X X X X X X X X X X

riurutos bántalmaknál 
nevezetesen a légzöszervsk hurutjánál, náthánál itt

PIONHEö

smssbSí

legjobb sikerrel alkalmazható. Úgy tisztán, valamint 
*/• rósz tejjel ve^yitve a legkellemesebb és leghatáso­
sabb ?z-r e bajok lehetőleg gyors elűzésére. ' De az 

ni észt» és nemző szervek, valamint a hólyag bajai­
ban is Matton! (íiessböblere már hosszú idő óta mlat, 
kitűnő gv úgy-rejti <zr-r van elismerve.

(19.)

Táncztanilási jelentés.
Van szerencsém a nagyérdemű közönség, 

becses tudomására hozni, hogy a legköny- 
nyebben fölfogható táncztanilási módszer mel­
lett az összeg szükségelt s még itt nem divó 
lánczokból is oktatást adok. Az ujtanfolyamon 
a test helyes magatartására, a lábak helyes 
használatáraa, tánczmulatságban és összejöve­
telekben szükségelt alkalmazkodásról oktatást 
adok.

Beiratásokat elfogadok
a mai naptól személyesen, avagy kérem be­
cses soraival megkeresni lakásomon.

Közkívánatra külön colont is rendezek, s 
magánórát háznál is adok.

A táncziskolát kezdők és haladók részére 
nyitom meg.

Különórák: magyarszóló, oláhszóló. 
Debreczen 1894. márcz. hó.

becses pártfogását kérve,

Schaf János l
tánczlanitó. *

Lakásom bárány-utcza 2412. sz.
(125) 1-3

Uj hentes üzlet.
Van szerencsém a t. közönséggel 

tudatni, miszerint Batthiányi-utcza sar­
kán egy a mai kornak minden tekintet­
ben megfelelő

HENTES ÜZLETET
nyitottam, hol is e szakmához tartozó 
mindenféle czikkek a napi árfolyam sze­
rint, a legnagyobb pontossággal lesznek 
kiszolgáltatva.

Midőn ezt becses tudomásukra jut­
tatom, egyúttal ajánlom a jelen húsvéti 
ünnepekre kitűnő minőségű sonkAimat.

Becses pártfogásukat és minél szá­
mosabb megrendeléseket kérve — va­
gyok tisztelettel

TESCH JÓZSEF
(124.) hentes.

Felhúzó gépek Wertheim F. és Társa
cs. és kir. udvari szál­

lítók.
_ _ _ _ _ _ _ |Elsö osztr. cs. t szab.

minden alakban pénzszekrény és
szabadaimozott biztositék-elö- felhu™-gépgyára, 

készületekkel 34 «víxUi, 
Kepes árjegyzékek ingyen. IV., LöUisCDgäSSe hl. 6

■q-2 A Riditer-féle Tinct. Capsid comp.

Horgony-Pain-Expeller
ein evezős alatt igen jó hírnévnek örvend.

Ezen fájdalomesillapitó bedörzsölöd valamennyi 
kösz vény, csúz és tagszaggatásban szenvedő egyé­
neknek ez utón legyen ajánlólag emlékezetbe hozva. 
Ezen tinktura már 25 év óta, mint legmegbízhatóbb 
háziszer általánosan kedvelt és ennélfogva már to­
vábbi ajánlásra nem szorul 

Csekély ára, üvegenként 40 h\. 70 kr. vigv 
I L 20 kr. vagyontalanoknak is lehetővé teszi, ezen 
kitűnő háziszemek beszerzését Bevásárlás alkal- 
mával a „Horgony“ vé^egyre ügy elend«, nehogy 
utánzatot adjanak, mert csak a vörös Horgonynyal 
ellátott üvegek valódiak. Ha a valódi Pain-ExpeUer 
helyben nem volna kapható, akkor fordul­
junk a gyártók gyógyszertárához: Siebter 
gyógyszertára „az arany oroszlánhoz“ Prá­
gában vagy Török József gyógyszerészhez 

Budapesten.

völ8) l.

UJ ÜZLETÁG
amilyen belügyminiszteri engedélylyel még 

eddig nem volt Debreczenben 1

DROGUERIA
gyógylüszer és illatszer üzlet

gyógyszerek, állatgyógyászati czikkek, fertőtlenítő 
ás kötszerek első egyedüli nagy raktára:

Amgol. francit», német illa teaerek, arca ttdltük

hölgy porok, gyógy- és pipere-szappanok,
•■óba illatok, Illő olajok, »sájvisek, fogporok, 

fogpépek •• fogkefék, likőr oeeeenoslAk,

gy ermek-tápszerek,
fürdő czélokra használandó czikkek, és ro­
varirtó szerek. Illatos porok, hajfestő, haj­
növesztő és szőrirtó szerek, pecsét-tisztitók, 
vaselin, gliczerin-készitmények, bajuszped- 
r°k, gyógyezukorkák, szivacsok, tyukszemir- 
tók, selyem- és szövetfestékek, csukamájolaj, 

üdítő és köszvény ellenes folyadékok.
Vegyészeti készítmények ipari czélokra
Cognac, rum, lea, kávé, cacaó, csokoládé és gyógybo- 
rok. Padlófestékek, beeresztő szerek puha padlók és 

parkétik számira.
Szóval mindennemű eyógyáesati és a káetar- 

™ körttl nélkülözhetetlen czikkek
Mt* legolcsóbb beszerzési forrást

Vegyszereimet, úgyszintén egyéb czikkeimet a legelső 
gyárakból szerezvén be, azok tisztaságáról, jóságáról, 
minden tekintetben első rendű minőségéről kezeskedem.
DEBRECZEN, kereskedelmi akadémia palo­

tában a nagytemplom mellett.

117 FRANCSICS VINCZE.

»TAVASZ 1894.
ORSZÁGSZERTE ÖSMERETES

NEUMANN M. bécsi czíg 
FÉRFI-, FIÚ- és GYERMEKRUHA NAGY RAKTÁRA

DEBRECZEN
Főtér, a m. kir. főpostával szemben.

Főiizlet BÉCS, Máriahilfestrasse 33. Földszint és 1-ső emelet.
D c bf A >3Cl Kárthner-strasse 31.
jAHKudiLciK. . IV. Wledner Haupt-str. 8.

ABAD NAGYVÁRAD ZÁGBÁB
indrássy-tár 9. Bemer-iér kis hídfő. Grand-Hotel.

Belgrád, Fiume, Pancsova, Serajevo, Sófia, Temesvár, 
Triest, Fjvidék.

Szabott árak!

Divatos tavaszi női felöltő, 
női kalap vásárlásnál ne mu- 
laszsza el senki fölkeresni 
Rózsa Lajos női divat-termét 
kistemplom-bazár, ahol foly­
ton újdonságok érkeznek,— 
jaquetek, crepek, gallérok és 
női, leány és gyermek-kala­
pokban. Párisi és bécsi divat 
szerint blousok, miederek, 
reggeli ruhák, gyermek hord- 
köpenyek nagy választékban.

Férfi-, fiú- és gyermek

ruha-raktáramat
legközelebb a „Hungária“ kávéházzal szemben,

báró Joainakyné úrnő hálában helyesem át; ezen körülményből ki­
folyólag és mert tuhalmazott raktáramat az uj helyiségben elhelyeznem lehe­
tetlen, elhatároztam, hogy összes saját műhelyemben készült

tavaszi, nyári és őszi
valamint még megmaradt téli áruezikkeimet JJP igen jutányos áron 58

mi m mgyea
bocsátom a n. é. közönség rendelkezésére,

Ezen rövid félárbani elárusitást ajánlom b. figyelembe vételre, egy­
szersmind tudatom, hogy most is és ezentúl is

szaloó 2^d-ü.32Lel37-©22Q.
részére dús raktárt tartok mindenféle bel- és külföldi szövetekből és mérték 
utáni megrendeléseket olcsó ár mellett a legdivatosabb szabással eszközlők.

Tisztelettel

FÉNYES MÓR
férfi szabó üzlete Debreczenben.(116.) 1-5.
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XXVI.
Elötieetel

helyben, vagy \

izész évre .
Félévre . 
Negyedévre.
Kpy hóra

Égje»
A iap szellemi részéi
emeny a szerkeszt t 

korai«:,t v* j

ElÖflzethetn
r.l.gJ. K. Ujo. ki, 

*■ 8 kiadohifaíalbi
al«l

Ima
C s i k yl 

iskola leikésJ 
vétkező, eml 
Kossuth hal;! 
noha közléséi 
tünk, csak i£

Népekinj 
kol, halld I 
imádságát, rrl 
igaz áldozaT 
fénylakod tol 
e hazát s tel 
ezredéven áll 
Ha bűnei rrl 
állani. Ha aj 
a te jóságosj 

Adtál n| 
zeseket. erői 
alapitó Józsii 
napjai után 3 
boldog szabj 

Adtál ej 

vezetőket, ki 
vezessék s a] 
felhoztad, jól 
szabadulást fl 

Nagy Isi 
fiainak örök 
számadásra \ 

Imé, ml 
egyet, egy j 

I való sáfárkodj 
Nem pal 

raíod ellen, i 
nek nagy d 
prófétád által 

Nem pl 
tedd az ő eil 
sóssá e hazai 

És ha I 
szolgájává k-1 
gyed a maJ 
meg nekünk] 
ges napja rí 
végéig fölötta 

Te jó v. 
gyes vagy m 
föld népéinél] 
zet fohásza ] 
jó és kegyeli 
bennünket ál 
földére, hol j 
zet imádja ni 
a men nvben

Ámen

Nyomatott a »Debreczen« nyomdájában, (Főtér Csanakház) 1828.

A száműz

Ma reggel 
gének és learn 
Gábor hozta 
rigókkal, koszi I 
latra. Az itteni 
Tivadar várta t 
lesújtott fiú éc 
még jobban ni 
zölte a néma 
magyar is volt. 
ték a temetőbe

Szerdáig 
halott kopors>) 
elvigyék okét a

Mag .Mi i>r;j 
külföldről egvr.j 
és levelek. Kosj 
diittek.

Az eddig 
vagy ötezer. Hu 
jelentette érkéz]

A turiniak 
sutbot a magú ti 
hatóságaik, ok 
Dúsítják a nagy 
iránt.


